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142100, r. MogonbCk, Mockockas o6nactb, Poccwiickast Gegepauyust (BG) Kanlux EOOD, Warehouse area Gopet Logistics, 1532 Kazichene, Sofia, ph.+359 242 19
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INTENDED USE / APPLICATION
Spedialist product -for professional use.
MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting, Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any
activities to be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Check for proper mechanical fastening and connection to
electrical power prior to irst use. The product can be connected to a supply network which meets energy quality standards as prescribed by law.
The equipment should be installed in accordance with legal regulations binding in the given country, in accordance with IEC 60365-5. Do not use
the product in conditions and with parameters different from those specified in the instruction. The person assembling the equipment is
responsible for is safe installation.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be done when the product is disconnected from power supply. Clean only with soft and dry cloths. Do not use
chemical detergenfs.

Pay attention to monitor the equipment during is transportation, storage, and exploitation. If any equipment defect, deformation or missing part
is discovered, donot assemble the equipment buitlodge a complaint with the vendor. The equipment should undergo periodic inspections - once
per eger&/ two years of operation or after every direct strike by lightning, Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the range
provided.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Range of work temperature. P2: Range of air humidity. P3: Breaker type. P4: Number of connections. P5: Maximal voltage of constant work
U(0). Pe: Voltage protection level U(p). P7: Short-circuit current I(sccr.) P8: Residual current parameters I(pe). P9: Transitional current increase
[(trans). P10: Rated discharge currentl(n). P11: Maximal discharge current (max). P12: Surge current I(imp). P13: Minimal distance from earthing
for instalation of SPD. P14: Expected short-circuit current Iff). P15:Use only indoors. P16: Protection against solid foreign objects bigger than
12mm provided. P17: Product meets the requirements of EU directives. P18: Certficate of Conformity confirming the quality of production in
accordance with approved standards on the territory of the Customs Union. P19: The product is compliant with all relevant United
Kingdom regulations.

P20: The product meets the requirements of technical regulations applicable in Ukraine.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post—pa(kaginigwaste is recommended.

P21: This labeling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must not
be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health,
and require a special form of recycling/neutralising, Products labelled in this way should be returned to a collection facilty for waste electrical and
electronic goods. Information on collection centres is provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the
sellerwhen new product is purchased, in quantity nolarger than the purchased item of the same type. The above rules regard the EU area. In the
case of other countries, regulations in force in a given country must be applied. Contacting the distributor of our products in a given area is
recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may resultin e.g, fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material damage. For
more information about Ideal TS products visit www.idealts.pl.

Kanlux SA shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions.

Kanlux SA reserves the right to make changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG
Spetialprodukt - fiir professionelle Verwendung,
MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung, Die Montage sollte von einer Person durchgefiinrt werden,
welche die erforderliche Befugnis hat. Alle T‘a‘t‘\dgkeilen sind bef abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu
wahren. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgemafe mechanische Befestigung und der elekrische Anschluss gepriift werden. Das
Produkt kann an ein Elektrizitdtsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlch festgelegten Energiestandards erfillt, Das Gerat muss gemaR der
im jeweiligen Land geltenden Vorschriften installiert werden gemals [EC 60365-5. Verwenden Sie das Produkt nicht unter Bedingungen und
Parametern, die von den in der Instruktion angegebenen abweichen. Die Person, welche das Gerdt installert, it fr die sichere Installation des
Gerdts veranwortich.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt ur Verwendung im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bef abgeschalteter Energieversorgung durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen sduber. Keine chemischen
Reinigungsmittel verwenden. Auf das Gerdt muss vor allem wahrend des Transports, der Lagerung und des Betriebs geachtet werden. Im Falle
Jedweder Beschddigung, Verformung oder des Fehlens irgendeines Teils darf das Gerdt nicht installiert, sondern muss beim Verkdufer reklamiert
werden. Das Produkt muss regelmabig kontrolliert werden alle wei Betriebsjahre oder nach jeder direkten atmospharischen Entladung, Das
Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder einem gegebenen Spannungsbereich versorgen.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Betriebstemperaturbereich. P2: Luftfeuchtebereich. P3: Schutzart. P4: Anzahl der Anschliisse. P5: Hochstdauerbetriebsspannung UC. Pe:
Spannungsschutzniveau UP. P7: Kurzschlussstrom Isccr. P8:  Reststromparameter IPE. P9: - Ubergangssiromstdrkeanstieg ITRANS. P10:
Nennentladungsstrom In. P11: Hochstentadungsstrom Imax. P12: StoBstrom fimp . P13: Minimale Abstdnde von Erdung, bei denen SPD
eingebaut werden kann. P14: Zu erwartender Kurzschlussstrom Ifi. P15:Nur fiir die Verwendung im Innenbereich. P16: Geschiltzt gegen feste
Fremdkorper mit mehr als 12mm Durchmesser. P17: Das Produkt erfill die Anforderungen der EU-Richtiinien. P18: Zertifikat tiber Konformitat
der Produktionsqualitdt mit den anerkannten Standards auf dem Gebiet der Zollunion P19: Das Produkt entspricht den im GroBbritan-
nien (UK) geltenden Vorschriften.

P20: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der in der Ukraine geltenden technischen Vorschriften.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabflle.

P21: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elekirische und elektronische Gerdte selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Ml entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldsrafe. Diese
Produkte kinnen schédlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der
Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschddlichbarmachung, Auf diese Weise markierte Produkte missen einem Sammelpunkt von
gebrauchten elekrischen oder elektronsichen Gerdten zugefiihrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen
Behdrden oder die Verkaufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kinnen auch an den Verkdufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der
alten die der neu gekauften nicht tbersteigt. Die 0.g, Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen
Bestimmungen des jeweligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkis im jeweiligen Gebiet 2u kontakieren.
ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. 2u Brdnden, Verbrennungen, Stromschldgen, physischen
Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schaden filhren. Zusétzliche Informationen zu den Produkten der Marke Ideal TS sind
auf der Seite www.ideal-ts.pl erhaltich.

Kanlux SA haftet nicht fir Schaden, cie aus dem Nichtheachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise resulieren.

Die Firma Kanlux SA behdlt sich das Rechtvor, Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufiihren - die aktuelle Version 2um Herunterladen auf
www.kanlux.com.

R

DESTINATION / APPLICATION

Produit spécialisé - pour les applications professionnelles.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner installation lisez le mode d'emploi. Installation do’t étre éffectuée par une personne
possédant les certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester trés
prudent. Avant |a premiére mise en marche il faut s'assurer sile fixage mecanique est correct isni que la connection électrique. Produt peut étre
branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis par la loi. Le dispositf doit étre installé
conformément aux dispositions en vigueur dans un pays- selon IEC 60365-5. Ne pas utiliser cet article dans les conditions et avec s paramétres
différents de ceux de [a notice. L'installateur du dispositf est responsable de la securité lors de installation du dispositf.

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le prodluit uniquement a 'intérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Maintenance doit étre effectuée avec I'alimentation débranchée. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiiser les
produits nettoyants chimiques. Veiller particuliérement au dispositif au cours du transport, du stockage et de son utilisation. En cas defa détection d'un
dommage, d'une déformation ou du défaut d'une piece, il est interdit d'installer le disposit, i fau faire une réclamation auprés du vendeur. Le
produit doit étre contrdlé périodiquement - tous les deux ans ou aprés chaque décharge atmospfhérique directe. Produit a alimenter a faide de la
tension nominale ou dans les limites des tensions indiquées.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Plage de température de fonctionnement. P2: Plage d'humidité de ['air. P3: Type de protection. P4: Quantité de connexions. P5: Tension
maximale du fonctionnement constant UC. P6: Niveau de protection en tension UP. P7: Courant de court-circuit Isccr. P8: Paramétres de courant
résiduel IPE. P9: Augmentation transitoire de lintensité du courant électrique ITRANS. P10: Courant nominal de décharge In. P11: Courant de
décharge maximum Imax. P12: Courant de choc limp. P13: Distance minimale entre la prise de terre et le ieu ot le SPD peut étre installé. P14: Courant
de court-circuit présumé fi. P15:Utliser uniquement a intérieur des locaux. P16: Protection contre les états solices dépassant 12mm. P17: Produit
conforme aux Directives de [Union Européenne (UE). P18: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur
le territoire de I'Union douaniére P19: Le produit est conforme a la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

P20: Le produit est conforme aux exigences de la réglementation technique applicable en Ukraine.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardezla proprété et protégez environnement. La Segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P21: Ce marquage indique fa nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette fagon ne
Feuvem pas, sous la peine d'amende, Etre jetés aux poubeles avec les déchets ordinaires. 1. Ces produits peuvent étre nuisibles pour
lenvironnement et pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation/de la récuperation/du recydlage et de la
neutralisation. Prodluits marqués de cette facon doivent étre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé. Informations
sur les points de ramassage/réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel.

Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de I'achat de nouveau matériel en quantite inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du
méme type. Susdits principes concernent le territaire de [Union Européenne. En cas d'autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un pays
concerné. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans le territaire concerné,

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent ode d'emploi peut entrainer par exemple au incendes, aux brélures, a la commotion lectrique, aux lésions
physiques et aux autres dommages matériels et immateriel. Les informations supplémentaires concémant les produits de la margque Ideal TS sont accessibles
surlesite :wwwideal-s.pl.

Kanlux SAn'encourt pas de responsabité pour les dommages résultant de la non obsenvation du présent mode d'emploi.

la SO[kiétei Kanlux SA se réserve le droit d'apporter des modifications a linstruction - la version actuelle peut étre téléchargée a partir du site
i kanlux.com.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED

Spedialistisch product voor profesionaal gebruik.

MONTAGE

Technische veranderingen gereserveerd. Voor montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle operaties doen bj
losgekoppelde stroominstalatie. Men moet hijzondere vorzichtigheid houden. Voor eerste gebruik moet men mechanische montage en elektrische
aansluiting controleren. Het product kan aangesloten worden tot elekirische leiding die vooldoet aan energie kwaliteits regels bepaald door de
wetgeving. Het apparaat moet worden geinstalleerd volgens de geldende voorschriften van het land- volgens IEC 60365-5. Het product niet gebruiken in
omstandigheden en met parameters die verschillen van die beschreven in de handleiding. Voor velligheid van het geinstaleerd apparaat is
verantwoordeljk de persoon die het apparaatinstaleerd.

FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Product gebruiken in binnenruimen.

GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE

Konserwatiewerken alleen bij losgekoppelde elekirciteit. Schoonmaken alleen met delicate en droge stoffen. Niet gebruiken chenische
schoonmakmiddelen. Besteed speciale aandacht aan het apparaat tjdens het transport, opslag en de exploitatie ervan. Hetis verboden het apparaat
1.g. beschadiging, vervorming of bij het ontbreken van éen onderdeel te instaleren. In z0'n geval neem onmiddelk contact met de verkoper. Het
product moet worden onderworpen aan periodieke inspectie - om de twee jaar bij normaal gebruik of direct na elke bliksemaanslag. Product
versterken allen met gevone stroom of wie opgegeven.

FORKLARINGER PA ANVENDTE SYMBOLER OG BETEGNELSER

P1: Werktemperatuurbereik. P2: Luchtvochtigheidbereik. P3: Beschermingstype. P4: Aantal aansluitingen. P5: Grootste Spanning van continue
werk UC. P6: Spanning beschermingsniveau UP. P7: Kortsluitstroom Isccr. P8: Reststroom parameters IPE. P9:  Tijdelijke verhoging van
stroomsterkte ITRANS. P10: Nominel affadhningsstram In. P11: Grootste ontlaadstroom Imax. P12: Stoatstroom limp. P13: Minimale afstand van de
aarding waar de EPD kan worden geinstalleerd. P14: Verwachte kortsluitstroom Ifi. P15: Gebruiken alleen binnen. P16: Bescherming voor vaste
lichame grooter dan 12 mm. P17: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU). P18: Conformiteitscertificaat met bevestigingvan de kwaliteit van
de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de Douane-Unie. P19: Het product voldoet aan de eisen van de
regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P20: Het product voldoet aan de eisen van de technische voorschriften die van toepassing zijn in Oekraine.
MILIEUBESCHERMING

Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding,

P21: Dat symbool betekend selekiive versameling van gebruikte elekrische en elekironische goederen. Producten met zulke symbool onder dwang
van boete kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelijk zjn voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze hebben aparte
form van verwerken / herstel / reykling / inactivatie nodig, Producten met zulke etiketten moeten gebracht worden naar kolectieve verzammeling-
splaats van verbruikte elekirische en elektronische producten. Informaties over verzammelplaatsen geven lokale administratie of verkopers van zulke
producten. Verbruikte producten kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper in geval van kopen van nieuwe producten, in niet grotere
goeveelheid als nieuwgekochte product. Bovengenoemde regels gelden op gebied van EU. In anderen landen moeten rechtelijke voorschriften gelett
worden, die in dit land gelden. Neem kontakt met distributie van onze product op dat gebied.

LET OP/ BIJZONDERHEDEN

Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en niet
materiele schaden. Veerdere informaties over producten van merk Ideal TS zijn op: www.idealts.pl te vinden. Kanlux SA kan niet aansprakelik gemaakt
worden voor effecten ontstaan door zich et te houden aan deze instructie. Firma Kanlux A behoudt zich het recht tot wijzigingen in de gebruiksaanwiz-
ing- de meest actuele versie te downloaden op www.kanlux.com.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto specialistico - per applicazion professionali.
ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con Iassemblaggio i prega di consultare le istruzioni. L'assemblaggio deve essere effettuato da una
persona con appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione con Ialimentazione disinserita. ' necessario adottare particolare cautela. Prima
del primo ulizo, occorre accertarsi che i fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano correti. Il prodotto pud essere collegato ad una rete
dalimentazione che soddisfi gl standard di qualita energetic definiti dalla legislazione. Impianto deve essere installato secondo le norme vigenti del
dato paese in conformita alle norme EC 60365-5. Non usare il prodotto nelle condizioni e dei parametri che deviano da quelli specificati nel manuale.
Addetto alla installazione & responsabile per [a sicurezza dell'installazione dellimpianto.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utiizzare in ambientiinterni.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire lamanutenzione solo con [alimentazione disinserita. Pulire esclusivamente con un panno delicato e asciutto. Non ufilizare detergenti chimici.
E necessario prestare una particolare attenzione allimpianto durante il trasporto, lo stoccaggio e 'uso. In caso di riscontro qualsiasi difetto,
deformatione oppure mancanza delle parti & proibito installare impianto ma é necessario fare il reclamo al venditore. I prodotto soggetta ai controlli
periodici - ogni due anni dell'uso e sempre in seguito ad una scarica atmosferica diretta. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale
oil campo di tensione prescriti.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Campo della temperatura di esercizio. P2: Campo i umidita dellaria. P3: Tipo di protezione. P4: Numero di attacchi. P5: Massima tensione i
esercizio costante UC. P6: Livello di protezione della tensione UP. P7: Corrente di cortocircuito Iscer. P8: Parametri della corrente residua IPE. P9:
Aumento temporaneo dellintensita della corrente ITRANS. P10: Corrente di regime di scarico In. P11: Massima corrente di scarico Imax. P12: Corrente
d'urto limp. P13: Distanze minime per la messa a terra dove SPD pud essere installato. P14: Corrente di cortocircuito prevista Ifi. P15:Utilizare solo in
ambienti interni. P16: Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm. P17: Il prodotto soddisfa i requisit delle Direttive dell'Unione Europea (UE).
P18: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio dell Unione Doganale. P19: Il
prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

P20: 1l prodotto soddisfa i requisiti delle normative tecniche applicabili in Ucraina.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditicura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degliimballaggj da smaltire.

P21: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rfiuti i apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta,
a pena di ammenda, non possono essere. Smaltti nella spazzatura ordinaria insieme ad alti rifiuti. Questi prodoti possono essere dannosi per
'ambiente e a salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / iciclaggio / neutralizzazione. | prodotti cosl etichettati devono
essere smaltti nef punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punt di raccolta/itiro, sono disponibili
pressole autorita locali o  rivenditori di tal attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo
prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole i cui soprasi applicana nell‘area dell Unione Europea.
Nel caso di altr paesi, & necessario utiizzare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella
Tonainteressata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e alti
danni materiali e immateriali. Uteriori informazioni s prodotti con marchio Ideal TS sono disponibili allindirizzo: www.ideal-ts.pl.Ideal TS non si
assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dallinosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. La societa Kanlux SAsi
risenva il diritto di apportare modifiche al manuale diiistruzioni - a versione attuale pud essere scaricata dal sito www.kanlux.com.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyrdb spedalistyczny - do zastosowar profesjonalnych.
MONTAZ

Imiany technicne zastrzefone. Przed praystapieniem do montaiu zapomaj sie 7 instrukda. Montai powinna wykonac osoba posiadajaca
adpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnosci wykonywac pray odtaczonym zasilaniu. Naledy zachowac szczegding ostroinosc. Preed pierwszym
uiyciem nalety upewnic sie, co do prawidtowego mocowania mechanicznego i podtaczenia elekirycznego. Wyréh moe by¢ praytaczony do sieci
1asilajacej, ktdra spetnia standardy jakosciowe energil okre<lone prawen. Urzadzenie powinnio byC instalowane wg przepisow obowigzujacych w
danym kraju-wg 1EC 60365-5. Nie uzywac wyrobu wwarunkach i o parametrach odbiegajacych od tych podanych winstrukeji. Osoba, kidra instaluje
urzadzenie jest odpowiedzialna za bezpieczeristwo instalacji urzadzenia.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyrdb uiythowac wewnatrz pomieszczert,

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywat przy odfaczonym zasilaniu. Cayscic wytacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uiywac chemicznych Srodkdw ayszczacych.
Nalety awracac szczegdina uwage na urzadzenie w trakcie transportu, magazynowanie oraz jego eksploatacji. W praypacku stwierdzenia jakiegokolwiek
uszkodzenia, deformacji ub braku jakiej$ czesd, nie wolno instalowa urzadzenia lez nalezy zareklamowa je u sprzedaw?. Wiréb nalezy poddac
okresowej kontroli - co dwa lata uiytkowania lub po kaidym bezposrednim wytadowaniu atmosferycznym. Wyrdb zasilac wytacznie napieciem
znamionowym lub zakresem podanych napie¢.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Zakres temperatury pracy. P2: Zakres wilgotnosc powietrza. P3: Typ ochrony. P4: llos¢ praytacay. P5: Najwieksze napiecie statej pracy UC. Pe:
Napieciowy poziom ochrony UP. P7: Prad zwarcia Isccr. P8: Parametry pradu szczatkowego IPE. P9: Przejsciowy warost natezenia pradu ITRANS. P10:
Tnamionowy prad wytadowazy In. P11: Najwiekszy prad wyladowczy Imax. P12: Prad udarowy limp. P13: Minimalne odlegtoéci od uziemienia gdzie
SPD moie by¢ zainstalowane. P14: Spodziewany prad awarcia ffi. P15:Stosowa tylko wewnatrz pomieszczer. P16: Ochrona przed ciafami statymi
wigksymi niz 12mm. P17: Wiréh spetnia wymagania Dyreltyw Unii Europejskiej (UE). P18: Certfikat Zgodnosci potwierdzajacy jakos¢ produli z

atwierdzonymi sandardami na terytorium Uni Celngj P19: Wyrdb spefnia wymagania przepisw stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

P20: Wyrob speknia wymagania przepiséw technicznych stosowanych w Ukrainie.

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o aystosc i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpaddw poopakowaniowych.

P21: Oznakowanie wskazuje na koniecznosc selektywnego zbierania zuiytego sprzetu elektryanegoi elektronicznego. Wyrobdw tak oznakowanych, pod
Karg grzywny, nie moina wyrzucac do awyktych Smieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by szkodliwe dla Srodowiska 1 zdrowia ludzkiego,
wymagaja specjalne] formy przetwarzania, w szczegdinosc odzysku, reqyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby tak oznakowane powinny zosta¢
oddane do punktu zbierania 2uzytego sprzetu elektrycznego lub elektronicznego. Informacje na temat punkiow zbierania/odbioru udzielaja whadze
lokalne [ub sprzedaW(a tego rodzaju sprzetu. Zuiyty spreet moge zostac rdwniez oddany do sprzedawty, w praypadku zakupu nowego wyrobu wilosc
nie wieksze] niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyisze zasady dotycza obszaru Unii Europejskiej. W praypadku innych paristw naledy
stosowac prawne regulacje obowigzujace w danym kraju. Zalecamy kontakt 2 cystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecerl niniejsze] instrukeji moe doprowadzic np. do powstania poaru, poparzert, porazenia pradem elektrycznym, obrazer
fizyanych oraz innych szkod materialnych 1 niematerialnych. Dodatkowe informacie na temat produktéw marki Ideal TS dostepne s na:
www.iceal-t.pl. Kanlux SA nie ponosi odpowiedzialnos za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zalecer niniejszej instrukji. Firma Kanlux SA zastrzega
sobie prawo do wprowadzania zmian winstrukcj - aktualna wersja do pobrania ze strony wwwkanlux.com.

a

URCENI / POUZITI

Specalisticky vjrobek - pro profesiondInf pouiif.
MONTAZ

Technické mény vyhvazeny. Pred zahdjenim monidze se seznam s névodem. Montd by méla provédét oprdwnénd osoba. Veskeré tinnost provédét
pfi vypnutém napdjent.

Je nutné dodriet ostraiitost. Pred prnim pouitim se ujistt, zda mechanickeé pripevnéni a elektrické pripojentjsou sprévné provedené. Vrobek mize
byt pripojen k takové napdjectsft, kerd spliuje standardn jakostnf normy podle predpist. Zafzent by mélo byt instalovano podle norem platnjch v
dané zemi - dle IEC 60365-5. Vjrobek nepouzivat v podminkdch a pfi parametrech, které se neshoduj s t&mi uvedenjmi v ndvodu. Osoba, které
instaluje zaffzen, odpovédd za bezpecnost instalace zaffzent.

FUNKCNI VLASTNOSTI

\frobek poutivat uvnitf mistnostf

POKYNY K PROVOZU/ UDRZBA

Udribu provadgt pfi vypnutém napéjent. Citit wjhradné jemnymi a suchymi tkaninami. Nepouzvat chemické Cisicf prostfedky. B&hem prepravy, jakoZ
i béhem skladovani a provozovdn, je nutné aviasté dbat o zarfzent. Pokud si vsimnete jakéhokoliv poskozen, deformace nebo toho, Ze libovolnd
soutdstka chyb, zaffzent se nesmiinstalovat, le¢ je nutné ho reklamovat u prodejce. Vyrobek je nutné pravidelné kontrolovat - kafdé dva roky provozu
anebo bezprostiedn po katdém atmosférickém whoi. irobek napdjet pouze nomindInim napétim anebo rozsahy uvedenjch napéti.
VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: Rozsah provozn teploty. P2: Rozsah vihkosti vaduchu. P3: Typ ochrany. P4: Pocet pripojek. P5: Nejvétsf napétf stélé préce UC. P6: Ochrannd
napétovd Groveri UP. P7: Zkratow proud Isccr. P8 Parametry unikajicho proudu IPE. P9: Prechodnj nrdist sy proudu ITRANS. P10: Nomindlni
wybijec proud In. P11: Nejvétsi wbiec proud Imax. P12: Nérazow] proud limp. P13: Minimdlnf vzddlenosti uzeménf produ, kde mize byt instalovéno
SPD. P14: Ocekévany zkratovy proud ffi. P15:Pouivat pouze unitf mistnost. P16: Ochrana pred staljmi casticemi vetSimi nefli 12mm. P17: Vrobek
spifuje poiadavky naffzenf Evropské unie (EU). P18: ProhldSent o shodé potvrauifct kalitu wjroby s prijatymi standardami na dzemi celnf unie P19:
Vjrobek splfiuje pozadavky predpisti platnych ve Velké Britanii (UK).

P20: Vrobek splriuje pozadavky technickych predpisii platnych na Ukrajiné.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Dbej o distotu a votn prostect. Doporucujeme tfcénf poobalowjch odpadk

P21: Toto znacenf poukazuje na nutnost sbéru tfidéneho opotfebovaného elekiro zboif. Takto cznacené wrobly nele vyhazovat spolu s jinjmi
odpadky, nedodrzent tohoto z8kazu bude tresténo pokutou. Tyto wrobly mohou byt lidskému zdravi Skodlive, musf byt aviast zracovavény, utilisovany,
niceny. Takto oznacené vjrobky nutno predat do shéru opotiebovaného elekirozbo. linformace o mistech sbéru takowch produktl poskytujf mistn
(ifady anebo prodejce tohoto zboif. Spotfebované zboif miiie byt také preddno prodeici, v prfpadé ndkupu nového produktu v mnodstyi nikolivvéim
nedli nové zboif téhof druhu. Vise uvedend pravidla se tykaif oblasti Evropské unie. V finjch statek je nutno driet se predpisti tam platnych. V dané
oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného yrobku.

POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodriovéni pokynd tohoto névodu mfize zaprftinit por, opafent, zranéni elekirickym proudem, fyzickd zranénf a jiné hmotné  nehmotné Skody.
Dalsf informace 0 wrobeich nacky Ideal TS jsou dostupné na: www.ideal-ts.pl

Kanlux SA neodpovidé za Skody vaniklé nésledkem nedodriovni pokynd tohoto ndvodlu.

Firma Kanlux SA i whrazuje pravo provadétvndvodu zmény - aktualniverze ke stafenf na: www.kanlux.com.

SK

URCENIE / POUZITIE

Specializoyany wrobok - na profesiondlne pouiite.

MONTAZ

Technické zmeny G whradené, Pred pristipenim k montdi sa obozndmte s nfvodom. Montd by mala wkondvat patricne opravnend osoba. Vietky
(kony vykondvaite pri wpnutom napéjani. Zachovajte addStnu opatrnost. Pred prym pouiitim sa ubezpecte ohladne spravnosti mechanického
upevnenia a elektrického prepojenia. V§robok sa méze zapojit do elektricke] siete, ktora spifia prévne uréené kvalitatiime energetické Standardy.
Tariadenie by malo byt instalované v sdlade s legislativou platnou v jednotlivich Statoch- poda IEC 60365-5. Nepouivaite vjrobok v podmienkach a s
parametrami, Ktoré sa nezhoduj s uvedenymi v navode. Osoba, ktora indtaluje zariadenie zodpovedd za bezpecnost instaldcie zariadena.
FUNKCNE VLASTNOSTI

\Wrobok na pouiitie vnitri miestnosfi.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA }

Konzervéciu wkondvaite pri vyEnutom napéjan. Cisite len jemnou a stchou tkaninou. Nepouzivajte chemické Cistiace prostriedky. Obrdtte avaStnu na
7ariadenie pocas transportu, Skladovania a pouiivania zariadenia. V pn’Eade Zistenia akéhokoliek poskodenia, deformécie alebo nedostatku fubovolnej
sttiasty, neinsalujte zariadenie a podajte reklamédu u predajcu. Vykondvajte pravidelng prehliadku zariadenia — kaidé dva roky alebo po kaidom
atmosférickom vyhoi. Vrobok napajajte vilucne menavitym priidom resp. napétim v uvedenom rozmed

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Rozsah pracovnjch tepldt. P2: Rozsah vihkosti vaduchu. P3: Typ achrany. P4: Pocet pripdjanjch vodicov. P5: NajvySSie trvalé prevadkové napdtie
UC. P6: Napdovd ochrannd hladina UP. P7: Menovit skratowy prd Isccr. P8: ZvSkovy prid IPE. P9: Docasné avSenie intenzity pridu ITRANS. P10:
Menovity ybojou prid In. P11: Maximdiny vjbojowj prid Imax. P12: Impulznj prud fimp. P13: Minimalne vadialenosti od uzemnena, kde SPD moze
byt nainstalované. P14: Schopnost samostatne vypnut nasledny prd Ifi. P15:Pouiivat iba vinterieroch. P16: Ochrana proti pevnym telesdm s velkostou
nad 12mm. P17: Virobok spifia poiadavky Smernic Eurdpskej tnie (EU). P18: Prehldsenie o zhode potvrdaujtice kvalitu vyroby s prijatjmi standardami
na zemi colnej dnie. P19: Vijrobok splia poziadavky predpisov platnych vo Velkej Britanii (UK).

P20: §robok splia pofiadavky technickjch predpisov platnych na Ukrajine.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na distotu a divotné prostredie. Ocpordicame triedenie obalového odpadu.

P21: Toto aznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovane] elekiricke] a elektronicke] techniky. Takto oznacené vjrobly sa nesmejd,
pod hrozbou pokLty, whadzovat do obyCajnjch koSov spolu s ostatnym odpadom. Tieto vjrobky mazu byt Skodlivé Zvotnému prostrediu a fudskému
1draviu, vyfadujl Speciainu formu spracovania / spétneho ziskavania / recyklingu / utiizdcie. Takto oznacené vjrobky by sa mali odovzdat na miesto
Tberu opotrebovane] elektricke] a elekironickej techniky. Informdcie o miestach zberu/odberu poskytuji miestné orgdny a predajci tohto druhu
techniky. Opotrebovand technika mde byt tief vratend predajcovi, a to pripade nakupu nového vjrobku v mnozstve nie vcSiom ako novd kupovand
technika rovnakého druhu. Tieto zdsady sa tykajt (zemia Eurdpskej dnie. V pripade injch krajin dodrute prévne reguldcie platné v danej krajine.
Odportica sa kontaktovat distribdtora nasho vyrobku na danom Gzem.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodréiavanie pokynov tohto ndvodu méze viest napr. kvaniku pofiaru, opareniu, Grazu elektrickjm préidom, telesnym Grazom a dalsim hmotnjm a
nehmotnyim Skoddm.  Dodatotné informécie o vjrobkoch matky Ideal TS st dostupné na: www.deal-ts.pl. Kanlux SA Nenesie zodpovednot 13
nésledky ypljvajtice 2 nepodriadenia sa pokynom tohto névodu. Firma Kanlux SA si whradzuje prévo zavédzat do névodu zmeny - aktudlnu verziu je
moné si stiahinu{zo stranok wwaw kanlux.com.

HU

RENDELTETES / ALKALMAZAS

Kilonleges rendeltetés(i termék professziondlis alkalmazdshoz.

SZERELES

Mszaki valtozds fenntartva. A serelés elfit ohvassa el a szerelési tmutatdt. A serelést csak az erre jogosult stemely végerheti. A serelés valamennyi
épését kikapcsolt dram mellett kell végeani! A szerels killands Gvatossdgot igényell Az els6 hasindlat elcit ellendrize a mechanikus rogzités és az
elektromos dsszektés megfelelGsségét. A termék kapcsolhatd a jogszabalyban meghatdrozott mindség kivetelményeknek megfeleld dramhdldzathor.
A berendezést az adott orszdgban megfeleld eldirdsoknak megfeleléen kell beszerelni - az IEC 60365-5 szabvany szerint. Ne hasindla a termélet a
haszndlati utasftdsban megadott feltételektd] és paraméterektcl eltérd Kdriiimények kit A berendezés szereléset végrd személ feleloséggel tartozk a
berendezés bigonsdgos beszereléséért

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

Atermék csak beltérben haszndlhato. .

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartds csaka kikapcsolt dramellatdssal végezhetd. Tiszttds Kizdrolag finom és szdraz textilruhakkal végezhetd. Tilos a vegyi tisztitdszerek haszndlata.
Kilonds figyelmet kel forditani a berendezés sdlftdsdra, raktdrozdsdra és lzemeltetésére. Bdrmilyen meghibasodas, deformdlédds vagy alkatrész
hidnyénak eszrevétele esetén nem szabad a berendezést beszerelni, hanem reklaméciot bejelenteni az eladondl. A terméket id6szakos bevizsgélésnak
Kell alavetni - kétévenként a hasznlat sordn vagy kbavetlendil minden Iégkiri kistlés utdn. A termék kizdrolag névieges feszitséggel vagy a megadott
fesaiiltségek krével tdplalhate, ) ;

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

PT: Uzemi homérsékletiartomdny. P2: Paratartalom tartomdny. P3: Védelem tipusa. P4: Csatlakozdsok szama. P5: UC legnagyobb dlland® izemi
fesiltség, P6: UP fesziltség védelmi szint. P7: Rvidzarasi aram Isccr. P8:  IPE maradékdram paraméterel. P9: ITRANS dtmeneti dramerdsség
ndvekedes. P10: In névleges kisiitd dram. P11: Imax legnagyobb kisiitd dram. P12: limp [6karam. P13: Minimalis tavolsdgok a foldeléstd], ahol az SPD
telepithetd. P14: ffi elvart révidzdrasi dram. P15:Csak beltéri haszndlatra. P16: Védelem a 12 mm-nél nagyobb szildrd testek ellen. P17: A termék
megfelel az Eurdpai Unids irényelvek kovetelményeinek. P18: A termék Vamuni6 teriiletén elismert szabvanyok szerinti minségét igazol6
Megfeleltségi TanGsitvény P19: A termék megfelel az Egyesillt Kirdlysaghan (UK) alkalmazandé eldirasok kivetelményeinek.

P20: Atermék megfelel az Ukrajndban alkalmazando miiszaki elGirasok kovetelményeinek.

KORNYEZETVEDELEM

Ugyelien atisztaségra és a komyezetre. Javasolt a csomagoldsi hulladék szegregdcidia. ’

P21: Eza jel mutatja az ehaszndlédott elekiromos és elektronikus berendezés szelektiv gy(ijtésének a saikségességét. lgy megjelolt termékek a birség
kiszabdsdnak a terhe alatt szokdsos szeméttdroldba nem dobhatok K. llyen termékek kdrosak lehetnek a kbrnyezetre és az emberi egésrségre, a
feldolgozds / (jrahasznositds / kezelés / hatdstalanitas kilinds formdjdt igénylik. Igy megjeldlt termékeket el kell szdllftani az elhaszndlddott elektromos
és elektronikus berendezést gyt helyre. Informéciok a gytitShelyekre vonatkozoan a hely hatdsdgoktdl vagy az érintett berendezés forgalmadidl
kaphatdk. Az elhaszndlddott berendezést az eladdja s kbiteles dtvenni az (j ugyanilyen tipusli berendezés ugyanilyen mennyiségben torténd vasdrldsa
esetén.

Afenti szabalyok az Eurcpai Unid teriiletén énvényesek. Mds orszég esetén az adott orszdg teriletén hatdlyos jogszabdlyokat kell alkalmazni. Lépjen
kapcsolatba a termékeink adott tertileten m{ikado forgalmazdjaval.

TANACSOK / JAVASLATOK

Ajelen tmutaté figyelmen kivill hagyasa a tz, aramiités, égés, testi sérilés és egyéb anyagi és nem anyagi kdr veszélyével jarhat. Tovabbi informdcid
a ldeal TS termékeir6l a www.ideal-ts.pl weboldalon kaphat6. Kanlux SA nem vallal feleltisséget a jelen tmutato ﬂgﬁ/lelmen kivil hagyasdnak az
eredményeiért. AKanlux SA fenntartja az utasftds médositdsénak jogat - az aktudlis verzid a www.kanlux.com oldalrdl tlthetd le.

RO/MD

SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul specialist pentru uz profesional.
NTAJUL

Modficaritehnice rezervate. Inainte de a rece pentru instalarea iteste instrucgiuna. Persoan de instalare ar trebui 3 fe cu autortatea competents,
Orice acjiune face dupd oprirea alimentari. Trebuie facutd atentia mare. Inainte de prima utilizare, asiFura[i—vé «d 0 conexiune buna de montare
mecanice si electrice. Produsul poate fi conectat la retea, care sd corespunda standardelor de calitate definite de legilata de energie. Dispoitivul ar
trebui sd fie instalat in conformitate cu reglementrile in vigoare In fard, in conformitate cu IEC 60365-5. Nu folosif produsul in condiile si parametri
diferite de cele descrise in manual. O persoand care instaleazd dispozitivul este responsabild pentru siguranid de instalare.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizatj numafin interiorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intrefinerea se face cu alimentarea oprita. Curatd numai cu tesaturi delicate i uscate. Nu folosit detergentj chimice. Acordafj o atentie deosebitd
pentru dispozitivul in timpul transportului, depozitari i exploatari acesteia. In caz de orice deteriorare, deformare sau lipsd de o piesa, nu instalafi
dispozitivul, dar ar trebui sd fie reclamat fa vanzdtor. Produsul trebuie s facd obiectul unor inspeci periodice - o datd la dof ani sau dupd fiecare
descdrcare atmosfericd. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din intervalul spectficat.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Intervalul de temperaturd de lucru. P2: Intervalul umiditafii aerului. P3: Tipul de protectie. P4: Numdrul de conexiuni. P5: Cea mai mare tensiune
de lucru permanent UC. P6: Nivelul de protectie de tensiune UP. P7: Curent de scurtcircuit Iscer, P8; Parametri curentuluirezidual IPE. P9: O crestere
tranzitorie curentului TRANS. P10: Curent nominal de descdrcare In. P11: Cel mai mare curentul de descrcare Imax. P12: Curent supratensiunii imp.
P13: Distanta minimd de Ia sol, unde SPD poate fi instalat. P14: Curentul de asteptat scurtcircuit fi. P15:Utilizaff numai in interiorul. P16: Protecfia
Tmpotriva corpurile solide mai mari de 12mm. P17: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE). P18: Certificatul de conformitate
confirmd calitatea productiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale. P19: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor
aplicabile in Marea Britanie. (UK)

P20: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor tehnice aplicabile in Ucraina.

PROTECTIE MEDIULUI

Al grifd de curdtenia 5 a mediului. Vd recomanddm segregarea de deseuri dupd ambalajele.

P21: Aceasta efichetd indicd necesitatea de colectarea Separatd a deseurior de echipamente electrice Si electronice. Produsele, astfel efichetate, sub
sancfiunea amenzii, nu avefj posibilitatea sd aruncafj la gunoi ordinar, impreund cu alte degeuri. Aceste produse pot fi ddundtoare pentru mediul
ambiant si sandtatea umand, necesita forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui sdifie plasate a
punctul de colectare a degeurior de echipamente electrice si electronice. Informagie referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritdfe locale
sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanztorul, atundi cand achiziioneazd un produs nou fntr-0
sumd nu mai mare decat nof echipamente achiziionate Tn acelagi fel. Aceste norme se aplicd in zona Uniunii Europene. In cazul altor {dri ar trebui sd se
aplice reglementdrile legale in vigoare Tn fard. Va recomanddm sa contactafj distributorul de produse noastre din zona dumneavoastrd.
COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarior din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizce §i alte daune materiale
si nemateriale. Informafji suplimentare despre produse de marcé Ideal TS sunt disponibile la: www.ideal-t.pl. Kanlux SA nu este responsabil pentru
orice consecintele care rezulta din nepdstrarea recomandarilor cin acest manual. Compania Kanlux SA sl rezerva dreptul de introducere a modificdrilor
Tn instructiune - versiunea actuald poate fi descarcatd de pe pagina wwaw kanlux.com.

Sl

NAMEN / UPORABA

Spedialistiten proizvod - namenjen strokovni uporabi.
ONTAZA

Tehnicne spremembe pridriane. Pred montaZo preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima primerne kvalifikacile. Montaio
naredite priizkljucenem napajanju. Bodite pri montai patfjii. Pred prvo uporabo, e morate prepricati, da je montaZa narejena pravilno i je pravilno
vKljucena v elektrico instalacijo. Proizvod viljucite samo v pravilno elekricno instalacijo, ki ustreza kakovostnim standardom, ki so v skladu zzakonom.
Napravo je treba namestiti v sklau s predpis, veljavnimi v dani drfavi - v skladu z IEC 60365-5. Ne uporaljat izdelka v pogojih in pri parmetrih, ki
odstopajo od tistih, ki so navedeni v navodilih. Oseba, ki name3ta napravo, je odgovorna za varno namestitev naprave.

FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proivod namenjen notranji uporabi.

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vadrievati samo pri fjucenju i elektronske mrede. Za €tenje uporabjajte samo suhe in mehke tanine. Ne smete uporabljati nobenih detergentov
(dlasti kemicnih). Napravi e treba posvetiti posebno pozomost med prevozom, sklaciStenjem in med njeno uporabo. V primeru ugotovitve kakrSnekoli



poskodbe, deformacije ali odsotnosti kakinega dela, se naprave ne sme namestati, ampak jo je treba reklamirati pri prodajalcu. lzdelek mora bt
podvréen rednim kontrolam - vsake dve leti uporabe ali po vsakem neposrednem udarcu strele. Proizvod napajati samo zimenskim tokom aliz tokom
70bsegu danih napetosti .

OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV ;

P1: Temperaturni razpon delovanja. P2: Razpon zracne viainosti. P3: Vrsta zaite. PA: Stevilo prikfjuckov. P5: NajiSja trajna napetost delovanja UC.
P6: Napetostni zastitni prag UP. P7: Kratkostichi tok Isccr. P8: Parametre preostalega toka IPE. P9: Prehodno poviSanje napetosti toka ITRANS. P10:
Nazivni udarni odvodni tok In. P11: Najvedji udarni tok Imax. P12: Udarni tok limp. P13: NajmanjSe oddaljenosti od tal kjer je mogoce namesfiti SPD.
P14: Pricakovan kratkosticni tok Ifi. P15:Proivod namenjen samo notranji uporabi. P16: Za3cita pred trdimi telesi o velikosti vedji kot 12 mm. P17:
Proiavod je v skladu s pogoii direktive Evrapske Unije (EU). P18: Potrdilo o skladnosti kakovosti proizvadnje s standardi, ki so potrieni na ozemiju
carinske unije. P19: Izdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).

P20: lzdelek izpolnjuje zahteve tehnicnih predpisov, ki veljajo v Ukrajini.

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okolje in cistoco. Priporocamo Segregacijo embalaznh odpadkov.

P21: Ta aznacitev pomeni, da je selektivno zbiranje fzrabljenih elektricnih in elektronicnih strojev obvezna. Ti proiavodi so lahko Skodliivi za okolje in
fjudsko zdravie, za to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazniz globo, ne smete
odstranjevativ obiajna smefista, skupaj 2 drugimi odpadki. Tak oznaceni proiavodi morao biti oddajaniv zbime centre zbiranja irabljenin elektronicih
ali elektricnih naprav. Informacile o z0irmih centrih najdete vinformacijskem centru lokalnih uprav alipri sprodajalcu. lzrabliene stroje lahko oddajate
prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v kolicini ne vedj kot kolicina novega stroja istega tipa. Te regulacije se fitejo Evropske Unije. V primeru
drugih drav, se morate ravnati po regulaciiah obveznih v teh dréavah. Takrat priporocamo kontak! s istributerjem nasih proizvodov.

OPOMBE / POMOC

Neupostevanje teh navodiih za uprabo, lahko povarodi ogroZenje s pozarom, elekiroSokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi in
nematerialnimi poskodbami. Dodatne informacije o gro‘\zvodih podietja Ideal TS, najdete na www.ideal-ts.pl. Ideal TS ni odgovoren za poskodbe, ki
50 povzrocene zaradi neupoStevanja navodil za uporabo.

Podjetje Kanlux SAi pridriuje pravico do spremembe navodil - veljavna razfcica je na voljo na strani www.kanlux.com.
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MPEAHASHAYEHVE / U3NON3BAHE
(newyiannaTHyeH npogyiT - NPogecHoanka ynorpeoa.
MOHTAX

TexHuueckt rpomeHi 3anaseni. IPea MOHTAX 4a (e npouerere MHTPYKLMATA. MOHTaX U1egBa A € V3BBPLIEH OT ML MDUTEXABAILO CHOTBETHI
paspelLeHys. Beako Aelicaite fa ce U3BbPLIBA K U3KTH04EHO 3axparBate. TpA6Ba Aa e npeanpyieeme CreLyanHi rpiny. Mpeay mopsa ynorpeba
YBEETe Ce, Ye MeXaHYHOTO MOHTVDaHe U enexTpHIeCkaTa Bpb3ka (a NpasiHM. TTPOZYKTLT MOXe A3 Gbje BKTIOUEH KbM efeKTp|eckara Mpexa,
KOSTO OTT0BAPS Ha CTaHAADTVI 34 Ka4ECTBO Ha eHeprtsTa npedenett 0T 3aKOHOAATeACTBOTO. YCTDOiACTB0 Tp6Ba 42 Dbl UHCTaNMPaHO B ChOTBETCTBME
CpernamieHT, KOUTO Ca B (/na B CTpaHara, B cborBercryte ¢ 1EC 60365-5. He vanonssaiire npogykta mpy yU10BAs 1 napaweTpi, pasiniHi oT Tesu,
OTTHCaHI B MHCTDYKLWIATa. JLLE, KOBTO MHCTaTpa YTpOVCTBOTO, € OTFOBOPHO 3a 630NaCHOCTTa Ha MHCTaNMPae Ha yCTpoiiciBoro.
OYHKLIOHAJTHIA XAPAKTEPUCTUKI

Jla e u31071383 NPOZYKTa BETD B MIOMELLIeHAATA.

MPEMOPBKIA 3A EKCMITOATALIAA/KOHCEPBALIA

Kotcepalya 4a ce u3BLPLIBA MU U3KTI0UEHO 3aXDaHBaHE. [la (& MOUMCTBA (aMO C ACTMKATHY 1 CyXi ThKaHI. [la He e V3Om3Bar XiMuecki
novCTBaLLM npenapar. Tpabsa fa e 06bpHe CNeLManHO BHMaHKe Ha YCIPOICTBOT0 N0 BeMe Ha TPGHCOpTa, CbXpaHeHUe I Herosara
excnoaraLs. B a1yuai Ha BCaKakem noBDeAy, ACGOPMALI WIM IWNCa Ha YaCT, He MHCTaTMpaiTe Cawy YCTDOJACTBOTO, HO O peknampaiite npi
npogasaya. MMpogyKTeT 1308 £ Ce NOMOXY Ha MEPUOAVHHH NDOBEDK/ - Ha BEEKM ABE FOMMHI Ha H3NON3BaHe WM e AVpeKTHa MbAHiA. [a ce
38XpaHBa NPOZYKTA (MO C HOMMHATHO HAMDEXEHNE WAV ONPEAENEH AMANa30H HA JAZHI HAMPEXEHNS.

OBACHEHVE HA N3MONI3BAHWTE 3HALIA 1 CUMBO/IN

P1: [Mana3oH Ha paborHa Temnepatypa. P2: [uanasoH Ha BRaxHocTa Ha Bbgyxa. P3: Bug 3awwma. P4 bpoii B3k, P5: Haik-rondmoro
HanpexeHwe Ha nocrosHka pabora UC. P6: Huo Ha aluuma UP. P7: Tok Ha Kbco CoeaHuHenvte Iscer. P8: Mapaverpi Ha crabuen Tox IPE. P9:
TpexogHo noBuiLaBaHe Ha iHTesueta Ha Tok ITRANS. P10: HomnHanen paspagen Tok In. P11: Hait-ronam paspsgen ToxImax. P12: Yaaper ok limp.
P13: MitHiManKuTe pasciosus or 3a3emssaxero, Kbgero SPD Moxe 4a Gbae MHCTanupano. P14:; OuakBaHusT Tok Ha kbCo chegutietme [fi. P15:
/3nonssaiire amo BTPe B noMewenwsra. P16: 3aluyma cpeLy T8bpAV Tena ronemit Hag 12 . P17: TIpoaykTsT € B ChorBerTaite ¢ JupexTusie Ha
Esponelicust Coio3 (EC). P18: CeprudukaTsT 3 CbOTBETCTBME NOTBBDX383 K3UECTBOTO Ha MPOAYKLISTA C O406PEHHTE CTAHAGPTV Ha TEpITOPiSTa Ha
MumHueckns Coto3 P19: TIPOAYKTLT OTTOBAPS Ha M3UCKBaHWSTa Ha pasnopeAbuTe, AeitcrBaly BbB Bennkobputarus (UK).

P20: TpoayKTLT 0Tr0BaPA Ha V3UCKBaHNATA Ha TeXHUYECKUTe PErnamMeHTy, NPUAoXIMY B YkpaiiHa.
OMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEJIA

1331 Yucrorara U okonHaa cpega. MpenopbyBante Pa3aensHe Ha OTagbLuTe OT ONaKoBKUTe.

P21: Tosa 03ta4eHwe NoKassa HeobXOZMMOCTa OT Pa3genHo CbvpaHe Ha OTnagbLy OT enekTpHUECKO 1 eneKTOHHO 0B0pyABaHe. HasHadeHw no
T34 HAUWIH NPOZYKTH, N0/ 3aMMaXa OT (106 He MOXeTe /2 U3XBbPAFTe B Ko 3a 06KHOBEH GoKAYK 336AHO C APy OTNgbLM. Te3it NPORyKTH MoraT
12 6baT BPeAHH 30 OKONHAT CDEAA I HOBLLKOTO 3PaBe, Te (e HyXasT T CneLytantit Gophi Ha o6paborka / 0nonsoTBOpABaHe / peLikanpare /
0be3pexate. [PORyKT 03HaueHH N0 TO3U HaMH TPA0Ba A3 ObAT MOCTaBEHM Ha MATTOTO Ha CbOUPaHE Ha OMabLit OT enexTpIecko i
eNekTPOHHO 060pyABaHe. 33 HOOPMaLWA 33 MyHKIOBeTe 3a CbbupaHe / B3eMae NPeJOCaBsT MeCTHUTe BIACTA WI TbDIOBML Ha TakBa
abopyasare. /131oLLexo 060pyasaHe MoXe CblL0 2 e BHPHATO Ha NP0ZaBa4a, NPt 3akynyBaHe Ha HOB NPOZYKT B ashep He M0-oAM o7 HOBOTO
bopyaBaHe, 3aKyNeHO B CbLs B Tesw NpaBuna Ce OTHACAT 3a paifoa Ha EBponelickia Cbio3. B cyuail Ha Apyry CIpai Crefiga fa Ce npunarar
39KOHOBYTE a3NOPEABH B Cna B Tpatara. MpenopbuBane Bit 4a ce (bpKeTe C Halwus ACTpUBYTOp Ha NPOAyKTa BbB AaAeHa AbpXaBa.
KOMEHTAPW / MPEAJIOKEHUA

HecnasBae Ha npenopeKiTe Ha Tasu MHATPYKLA MOXe A A0BEAE Hap. A0 NOXaD, NONapeHe, eneKTpU|eck/t LOK, QUBH4eCk/ TPaBMit 1 Apyri
MaTePUanHi 1 HeMaTepHanHi uetv. JObAHUTeNHa UHQOPMALIA 33 NPOYKIV Ha Mapkaa ldeal TS ca Ha pasnonoxenvie Ha: www.dealts.pl. Kanlux
SAHe HOCV OTTOBOPHOCT 38 NOUTEACTBIASTA NPOV3TMUAILIY OT HECTa3BaHe Ha NPenopbKHTe Ha Tasi MHCTpykLys. Gupwia Kanlux SA 3anasea npasoto
3 BbBEX(aHe Ha NPOMeHK B UHCTPYKLSTa - aKTyanHaTa BepCAS € AOCTBITHA 3a UTErNAHe B MHTEPHeT caifTa www.kanlux.com.

RU/BY

MPEAHASHAYEHVE / IPUMEHEHUE

CneLMan3upOBaHHOE W3eMe - 413 MPOYECCHIOHANBHOTD HCNONb30BaHIS.

YCTAHOBKA

TexHAqecKle V3MeHeHNs 3acekpederbl. Mpexse, Yem MpUCTYATb K YCaHOBKE, CIEAyeT MO3HAKOMITBCA ¢ MHCTYKUMeR. Vi3genvie JomxHo
3AMOHTUPOBATH AMLIO € COOTBEICTBYOLIAMA NpaBaMA. Beaueckute Aeliciens cieayer poBoAMTH Npit BuIKA04eHHOM nuTar. Credyer cobiofate
0C06y10 0CTOPOXHOCTb. TTepes NepBbiM YNoTpebeHHeN W3enis Cedyer MPOBEPUTS MeXaHUHECKoR KPerIeHHe 1 SMeKTPU|eCKoR COAMHeHMe.
13genMe MOXeT 6bib MPUCORIUHEHO K MTAIOLLElh CeTH, KOTOpas WCTONHSET KauecTaeHble CaHAapTbl HEpTUW, YTBEDXAeHHbIe MPasoM.
(0bopyRoBaHite CTEAyT yCTaHABAMBATb COTMACHO NpaBinaM, AeiCTByROLLM B AaHHOI ipare - no [EC 60365-5. He ucnonb3osab W3genvie B yCnoBusix
11110 NAPaMETPaN, He COMMACHOBAHHBIM C YKa3aHHOI! MHCTDYKLMeHt. ToT, KIo yCianaensaer 06opyg0BaHyte, Oeper Ha e6s OrBeTCIBeHHOCTS 33
6€307aCHOCTb UHCTANALIM 0BOPYA0BAHYS.

OYHKLIMOHAIbHAA XAPAKTEPUCTUIKA

V1351112 NPUMEHSETCH BHYTDH NOMeLIeHAT.

COBETbI N0 3KCMNYATALLAY / KOHCEPBALIA

KorcepBalio npoBOAWT Dt BbIKAKOUEHHOM MTaHA. HACTHTE UCKTKOUATENLHO ATVKATHBIMM U CYXAMMA TKGHAMA. He MPUMEHSTH XAMA|eckitk
ancrsLwx cpeacrs. Cnegyer obpaiLar 0coboe BHMMaHHe Ha 060pyA0BaHYE BO BPENS er0 TDAHCOPTUPOBKI, CKIGZVPOBAHIS 1 er0 KCAyataLiun. B
U1y432 BO3HHKHOBEHIA KaKOTO-NMB0 MOBDEXIEHIS, ALOPMALMM 1A OTCYTCTBIR KAKOI-NMO0 UaCTy, Henb3A yCTaHaBNMBaTb 0B0pYA0BaHYE, U1efyer
TI0AaTb PeKAAMALMIO Y NPOZABLIA. V3enne Ceayer neproguyeckit MojAaBaTb TeXOCMOTPY - KaXble 483 1043 UCTIONb30BaHAS WM MOUIE KAXAOTO
HENOCPEACTBEHHOT aTMOCYRPHOTO Pa3PAAR. VI3enve MUTAETCA UCKIOHUTENSHO SHAMEHATENbHIM HNPAXEHVEM WK YKa3aHHbIM HaMAXEHIIEM.
OBbACHEHA NPUMEHAEMbIX OBO3HAYEH 1 CUMBONOB

P1: [ianason pabouix TeMneparyp. P2: Juanasok BaxHoc Bo3yxa. P3: Tun 3auwumbl. PA: Konuuecrso 8Bogos. PS: MakcuanbHoe fnrenbHoe
paboyee Hanpsxenvie UC. P6: YposeHb HanpsixeHus 3aLuysl UP. P7: Tok koporkoro 3ambikanis Iscer. P8: MMapawetpbl ocratouHoro Toka IPE. P9:
KparkospenetHoe nosbiwetyte 1oka [TRANS. P10: HomHanbHbif pa3psHbiii 1ok In. P11: MakcmansHbilt paspsaHblit Tok Imax. P12: My cHlil
70K limp. P13: MiHuMansHoe paccrosHite or 3a3eMeHis, Ha Koropow MoryTycrarasnuearsa SPD. P14: Oxwaaenbiii 10K KopoTkoro 3ambikaiis fi
P15:TpHMeHSTS TOR5K BHYTDI NOMelLiewit. P16: 3alLyiTa T MPOHWKHOBEHNS NPeAMeTos BenunHoit bonee 12 uw. P17: U13genue BbinonHser
Tpebosanns Jupeituea Esponelickoro Coto3a (EC). P18: Ceprudukar coorsercisiis, NOLTBEPKI3OLYIA COOTBETCTBAE KauecTrsa MPOZyKLMM
VIBEPXJeHHbIMI CiaHAapTau Ha TeppuTopu TamoxerHoro corosa. P19: TpogykT CooTBeTCTBYeT TpeboBaHAM AeidCTBytowLyX B
Benukobpuraruy (UK) crangapram.

P20: Tosap COOTBETCTBYeT TpebOBaHNAM ACACTBYIOLLYX B YKpaNHE TeXHUUECKIX PeraMeHToB.

SALLUTA OKPYXAHOLLEN CPE/bI

3aboTbTech 0 HUICTOTe 1 OKpYXaroLLeit (pede. PexoNerayen CopvposKy 0TOPOCOB.

P21: [laHH0e 0603Ha4eHYIe Yka3bIBaeT Ha HeOBXOZMMOCTS CeNeKLIMOKHOTO CH0pa ICTIONb30BaHHbIX 3NEKTPHYECKIX 1 JNEKTDOHMYECKX Npibopos
J0MaLLHEr0 061X0a. Pa3MEUeHHbIE TaKiM 06PA30M U3AENHS HENb3A BbIKUAbIBTb C 06LIKHOBEHHbIM MYCOPOM, 33 UTO TpO3UT Wipad. [JaHHble
VI3eNUs MOTYT BbiTb ONaCHbI A1 OKpyXatoLLedt Cpefibl v A1 340POBLA N0el, O TPeBytor CriewiyansHoii GopMbl nepepaborkit / BOCTaHOBEHNS
/ peupknHra / 0Be3pexuBaHis. Janble v3Aenus Ciesyer OffdTb B NYHKT 60Pa U YIAM3ALMA SMEKIHUECKOTO W 3NEKTPOHNYECKOTO
060py0B3HHS. VIHGOPMaLIHO Ha Temy NyHKT0B CG0pa/npiena pacnpoCTPHAIOT AOKaNbHbIE BAATH WK NPOABLIbI 060DYA0BaHIS AGHHOTO THTTa.
cnonb30BaHHOe 060PyZ0BaHYIE MOKHO Takke OTAaTH NPOAABLLY, EUIN HOBOE H3ENHE KYMNEHO B YiCTe He DONbLLE, Yew HOBO 0B0pyA0BaHIe T0r0
Xe BtZA. BolLue MepeuCIeHHbIe Npauna kacatorca Teppuropi Esponeiickoro Coro3a. B ary4ae Apyrvix rocyaapcrs, Creayer puiepXyBaTbes npas,
JeiHCTBYIOLLIX B JAHHOM OCYA3DCTBE. PeKOMEHZYeM KOHTKT ¢ AMCTpHBLOTODOM HALLETO U3eNUA Ha aHHOV TeppHTOpIL.

TMPUMEYAHNA / YKASAHUA

Hecobnioervte AaHHON MHCTPYKLM MOXeT NPUBECT, HAMPHMED, K NI0XapaM, OXOraw, NOPaXeHHem eKTpiyeckit TOKOM,  Takxe K Apyru
MaTepiabHbIM 1 HeMaTepUabHbIM YBbiTkaM. 10nN0THTENbHas MHOOPMALIMS Ha TeMy T0BaPOB Mapkyt Ideal TS gocrynHa Ha caifre: wwwideal-ts.pl.
Kanlux S He Hecer OTBeTCTBeHHOCTH 33 NOCTEACTBIR, BbI3BaHHbIE B (BA311 C HECODMIOAEHMEM NPEANVICaHMIE AGHHOI HHCTpYKLMM.

Komnatins Kanlux SA ocraner 3a co6oit npaBo BHOCHTb V3MEHeHHS B HCTDYKLMED - TekyLLas BEPCHs AR (kautBaits Ha caifre wwww.kanlux.com.

UA

MPW3HAYEHHS / 3ACTOCYBAHHA

Bupi6 cneLljanbHuid - g1 npodeciiikoro BUKopHCaKHS.
MOHTAX

TexHIuHi 3V BIIMAraloTb 3704 BUDOOHIKA. Mepes MoYaTkoM MOHTaXY HeOBXIZHO O3HAVOMUTHCS 3 IHCTDYKLIE. IMOHTaX MOBMHEH BIKOHyBATICA
0c06010 3 BIANOBIgHMMY KOMMeTeHLsmy. Bcl onepayi noBuHHi IPOBORTVCS Mpit BIRiMKHEHOMY XveHHi. HeobxigHo Byw ocobauso obepexHi.
Tlepes nepLUVIM BUKOPHCTaHHSM HEOBX{IHO NEPEKOHTCS, L0 MeXaHIYHMTE MOHTaX | eNeKTpUYHE NigKTI4eHHS 35jicHeH npasinbHo. Bipib MoXHa
BKTH0UaTH Y MePEXy XHBNeHHS, L0 BIAN0BIAAE CTaHZAPTaM LIOK0 eHeprl, BU3HAUeHIM BiATI0BAHIM 3aKOHOAABCTBOM. TTDUCTPIIA Chig BTaHOBMI0BATH
37AHO 3 38KOHAMMW, LLO AioTb Ha TepuTopii AaHoi Aepxasit - 3a [EC 60365-5. TpoyKTy He BUKODUCTOBYBATH B YMOBAX Ta 3 MlapaveTpamyt iHILMMK B
THX, L0 o3I 8 IHTpyKLi. 0c06a, Lo BCTaHoBNt0E NPUCTPIlA, BiAN0BaE 33 be3nexy iaranaLi npuapoio.

OYHKLIIOHANbHI XAPAKTEPUCTUKIA

Bipi6 BUKOPYICTOBYETLCH BCEPEAVHI NpHMILLEHD.

PEKOMEH/ALLII LLLO/10 EKCTITYATALLII / OBC/TYTOBYBAHHSA

0BCyroByBaHHA MPOBOAVTYA AVLLE MDY BUMKHEHOMY XVBAEHHI, YCTMT LLe M'SKOR0 Ta CyXOI TKaHWHOI. He BUKOpHCTOBYBaT XikiuHix 3ac06iB
unweHs. Cnig 38eprat 0coBnvey yBary Ha MpUCTDIi Mg YaC TPaHCNOPTYBaHHS, CKNGAyBaHHA Ta iforo excnnyaraii. Y pasi AKoro-Hebygs
NOLLKOAKeHH, AedopmaLli abo BiAQTHOT! AKaiCh UacTiHy 3300POHEHO BTaHOBMOBATM MPYUCTPIIA, CTig 333BUTH peknamaLito Ha Tosap. MMpoaykT g
NepioAy4HO KOHTPORKBATH - OIICNS KOXHIX ABOX POKIB KOPYCTYBaHHS 300 OMICS KOXHOTO aTMOCHRPHOTO PO3PSAY. Bipib XVBITbC BUKTOHHO
HOMIHATLHOIO HAMYTOI0, 360 Y HAMPYTOIO 3 BKA3AHOTO Ajana3ony.

MOACHEHHA BUKOPWCTAHIAX NTO3HAYEHD | CUMBO/IIB

P1: Jlianason remneparypu pobor. P2: [lianasok sonorw nositps. P3: Tun 3axuay. PA: Kinskicrs npwegHanb. PS: Haifbinbua Hanpyra nocriliHoi
potor UC. P6: Pigerb 3axuay Hanpyrut UP. P7: Cipym Koporkoro 3amikaks Isccr. P8:  Mapamerpy 3anuiukosoro cipymy IPE. P9: Tumuacose
nigguiLierHs Hanpyry pymy ITRANS. P10: HomiHanbHuiA Cipym HasakTaxeHHs In. P11 HaiibinbLuvit rpym HasarTaxeHHs Imax. P12: YaapHuit apym
limp. P13: MikimansHi Biacrari Big 3asemnents, ge SPD moxe BcraHosnsmics. P14: Cnogisakutii pyM Koporkoro 3aMukanHs Ifi. P15:
BUKOPHCTOBYETHCA ALe BCEPEAVHI npwiLieHs. P16: 3axwcr Big NPOHUKHEHHS TepAVK npegueTis po3uipom binbLum, ix 12 ww. P17: Bupio
BiAnosiac Bvoram [upexug €spocotosy (€C). P18: Ceptudikar BianoBigHoCTi, Lo NiATBePAXYE BIAOBIAHICTS SKOCTT NPOAYKLT 40 3aTBEPAXCHIK
Cargapris Ha Tepuropil MiHoro corozy. P19: ToBap BIANOBIAAE BUMOraM HOPMATVBHUX AOKYMEHTIB, LLO 33CTOCOBYHOTHCY Ha
Tepuopii Benkobputai.

P20: MpoayKuis Bi4NOBIAAE BUMOraM TEXHIUHINX PErNAMEHTIB, LLO Ait0Tb B YKpaiHi

3AXMCT HABKONMLLHLOTO CEPEMIOBMLLIA

TTiknyiitecs npo YCToTy | 30BHiLLHE CePeAOBHILE. PeKOMHAYETbCA PO3AINATH BIXOLM.

P21: Lle no3HaueHHA Basye Ha HeObXZHICT PO3BNSTI BUKOPHCTaHe eNeKTpUHHE Ta enexTpOHHe 0BnaaHaHHs. BUPObM 3 TakiM No3HaueHHs M
3a60DOHEHO BUKINgATI A0 38U4IAHOTO CITTA 3 IHLLIMW BIEXOAaMH 1 3arpo30t0 WTpady. Taki BIPOB MOXYTb CIpMUMHITV LUKOAY HABKOMVILIHBOMY
Cepe/0BHLLY | 3A0POB'I0 MOBMHI, i BADOGM noTpebytors CneLanbHoi dopmi nepepobku / perexepaLlii / 3HewKoAxeHHs. Bipobut 3 Takim
MapKyBaHHSM MOBMHHI 343BaTCA Y MyHKTU 300py BUKODUCTAHOTO €NEKTUUHONO i eNeKTPOHHOTO 06nagHaHHs. IHGOpMaLiio Ogo MyHKTiB
360Dy/NpHiiMaHHS MOXHa o;pwmam  MicLieBItX OpraHax B1ay, a6 MPOAABL 06RaAHaHHS. BUKOPYICTaHe 06MagHaHHS MOXHa TaKOX MOBEPHYTH
NIPOABLIEBI Y BUN3KY NPYZ03HHS HOBOTO BUPOGY, y KNbKOCT, LUO He NEPEBYLLYE HOBOTO 0BA3AHAHHS! LIbOrO X BUAY. BULLieHaBegeHi nonoXeHHs
AikoTb Ha Tepuopi €8ponelicskoro Coto3y. 09 IHLLIX fepXas 1 3aC10C0BYBTH 3aKOHONOMOXEHHS, L0 Ai0Tb  AaHilA Aepxasi. PexomeHgyemo
3BEPHYTVCA 0 HALLOTO AMCTPMO'toTOPa Ha Aailt TepuTopil.

3AYBAXEHHS / BKA3IBKN

HeporpumarHs peKomerzaLit 4aHoi IHCTDYKLT MOXe CpUUUHITI, HAMp., TIOXEXY, OMiki, YDAXeHH] eNeKTDMUHMM CTpYMON, TinecHi TpasMi Ta
39BATH HILOI MaTeiNbHOI | HewaTepianbHoi koA,

Jlogarkosy iHgopMaLjio WoA0 npogyiis ToproBoi Mapkw Ideal TS MoxHa orpumata Ha Beb-cropikui: www.idealts.pl. Kanlux SA He Hece
BIANOBAANLHOCTI 38 HACTIZKN HEAOTDUMAHHS AaHOT iHCTPYKLT

Komnaris Kanlux SA 3anuLuae 3a 0600 NPaso BHOCHTI 3MiHY B IHCTYKLHo - NOTO4HA BEPCiA 419 kadyBaHHS Ha caifti www kanlux.com.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS

Specializuotas gaminys - profesionaliems taikymams.

MONTAVIMA

Draudziama danyti techninius pakeiimus. PrieS pradedant montuofi susipafink su instrukcia. Montavimg turi atikti asmuo turintis atiinkamus
Jgalinimus, Vist darbai turi bti atliekami atjungus maitinima. Btinas ypatingas atsargumas. Pries pirmg panaudojimg reikia jsitikint, kad gaminys yra
taisyklingal mechanidkai sumontuotas ir tinkamu badu elelridkai sujungles. Gaminys gali buti prijuntes prie maitinimo tinklo, kuris atitnka teisés
aldais patvirtintus energetinius kokybés standartus. Jrenginys turi biti montuojamas pagal konkrecioje Salyje galiojancias taisykles - pagal IEC 60365-5.
Nenaudoti kitomis salygomis ir esant kitiems parametrams nei numatyta instrukcioje. Jrenginj montuojantis asmuo yra atsakingas uf jrengimo

sauguma. .
FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gamin skirtas vartot patalpy viduje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservavimas turi biti atliekamas atjungus maitinima. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. Ypatm%as
démesys turi biti atkreipiamas transportuojant, sandéliuojant ir eksploatuojant jrenginj. Pastebéjus kokius nors gedimus, deformacijas arba dalies
trikumg draudziama montuofi rengin] ir reikia pateikti skunda pardavejui. Gaminys turi bati periodiska fikrinamas - kas dvejus eksploatacijos metus
arba kiekviena kartg po atmosferiniy iSlydziy. Gaminj reikia maitintitk nominalia jtampa arba jtampomis nurodytame diapazone.

VARTOJAMUY ZENKLINIMUY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Darbo temperatdry diapazonas. P2: Oro drégmés diapazonas. P3: Apsaugos tipas. P4: Jungdiy skaicius. PS: Didfiausia nepertraukiamo darbo
ftampa UC. P6:_[tampos apsaugos lygis UP. P7: Trumpojo jungima srove Iscer. P8: Liekamosios srovés parametrai IPE. P9: Trumpalaids sroves
padidéjimas ITRANS. P10: Varding iskrovos srové In. P11: Didfiausia iSkrovos srové Imax. P12: Smiginé srové limp. P13: Minimalds atstumai nuo
Jfeminimo, kur SPD gali bt jrengtas. P14: Tikétina trumpojo jungimo srové. P15: Vartoti tk patalpy viduje. P16: Apsauga nuo kiety ktiny didesniy negu
12mm. P17: Gaminys afitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus. P18: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uvirtintus
Muitinés Sajungos teritorijoje standartus. P19: Produktas atitinka Didziojoje Britanijoje (K) taikomy taisykliy reikalavimus.

P20: Gaminys atitinka Ukrainoje galiojanciy techniniy reglamenty reikalavimus.

APLINKOSAUGA

Rapinkités varumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuotiy atlieky segregavima.

P21: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudevéti elekriniai i elektroniniai jrenginiai privalo buti selektyviai surenkami. Taip patenkinty gaminiy negalima
iémesti | komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis SiukSlémis - uz tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gall buti kenksming kaip aplinkai, taip
ir fmoniy sveikatai, jiems turi biti taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemones sieiant uztikrinti ty atieky utilizavima, nukenksminimg, antrinj
panaudojimg. Taip pafenlinti gaminiai privalo buti perduoti sudévéty elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos dél
surinkejy/priéméjy perduoda vietos valdiios arba Sio tipo jrenginio pardavéjai. Sudévetas jrenginys taip pat gali biti perduotas pardavéjui, nupirkus
nauj gaminj, kiekiu kuris neperéengia $io tipo nupirkto jrenginio kiek. AnkStiau minétos taisykles liecia Europos Sajungos teritorijg. Kitose Salyse reikia
taikytiteisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekt su msy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcjos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materiafias i nematerialias
Talas. Papildomy informaciiy Ideal TS markés gaminiy tema rasite svetaingje: www.ideal-t.pl. Kanlux SA nenesa atsakomybes uf pasekmes kilusias del
Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo.

|moné Kanlux SA pasilieka sau teise keisti instrukcija - aktualia versija rasite tinklapyje: www.kanlux.com.

v

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Spedializes izstradajums - planots profesionalai lieto3anai.

MONTAZA

Airliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montaas iepazistieties ar instrukciju. Montaa javeic personai kam ir piemérotas kvalifikacias. Visas darbibas
Javeic esot izslegtam sprieguman. Jabat Tpai piesardzigam. Pirms pirmas lietoSanas japarliecinas, vai ir piemerots mehaniskais piestiprinajums un
elektriska pieslegsana. lzstradajumu var pieslegt barosanas elekirofiklam, kas atbilst energijas kvalitates standartiem pec likuma. lerice ir jauzstada
saskana ar attiecigaja valstf piemerojamajiem noteikumiem - saskana ar [EC 60365-5. Nelietot citos apstaklos un ar citiem parametriem neka paredzets
instrukcja. Persona, kas uzstada ierici i atbildiga par instalacijas drosibu.

FUNKCIONALAS IPASIBAS

[zstradajums jalieto telpu ielda. _

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslegtam spriegumam. Tirt tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet Kimiskus fiiSanas fidzekus. Japievers ipasa
uzmaniba ferices transportesanas, uzglabasanas un ekspluatacijas laika. Ja rodas kadi bojajumi, deformacijas vai dalu trakums, nedrikst uzstadit ierfci
un jaiesniedz stidzba pardevejam. Rafojums ir periodiski japarbauda - katrus divus ekspluatacijas gadus vai pec katras zibensizlades. lzstradajums
jaapgada ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noradta apjoma.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Darbibas temperatdras diapazons. P2: Gaisa mitruma diapazons. P3: Aizsardzibas tips. PA: Savienojumu skaits. P5: Lielakais nepartrauktas
darbibas spriegums UC. P6: Sprieguma aizsardzibas fimenis UP. P7: Tssleguma strava Isccr. P8: Afikusas stravas parametri IPE. P9: Islaicigs stravas
pieaugums ITRANS, P10: Nominala izlades strava In. P11: Lielaka izlades strava Imax. P12: Triecienstrava limp. P13: Minimalie attalumi no zeméjuma,
ur SPD var tik uzstacits. P14: Sagaidamarssleguma strava Ifi. P15:Lietot tkai telpu iela. P16: Aizsardziba no cietam vielam kas i lielakas neka 12mm.
P17: zstradajums atbilst Eiropas Savientbas direkfivu prasibam (ES). P18: Atbilstibas Sertifkats, kas apliecina produkcifas kvalitati ar Muitas Savieribas
teritorija apstiprinatajiem standartiem. P19: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemérojamo noteikumu prasibam.

P20: Prece atbilst Ukraina piemerojamo tehnisko noteikumu prasibam.

VIDES AIZSARDZIBA

Rupejieties par fitbu un apkartejo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P21: Tas apAmejums rada ka ir vajadzba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apamet izstradajumus, neizpildes
gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem.

Tadi izstradajumi var bt kaifigi videi un cilveku veselibai, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas / ofrreizeja izmantosana / reckiesana /
neutralizeSana. Taja veida apame izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko vai elekirisko iekartu vakSanas punkea. Informaciju par
vakSanas/sanemsanas punktiem var iegit no regionalas valdibas vai 3 tipa iekartas pardeveja. Lietotu ekartu var arf atdot pardevejam, gadfuma kad
tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa u’Ea fepirktas fekartas daudzumu. lepriekmineti noracjumi attiecas uz Eiropas
Savienibas teritoriju. Citas valsts jaievero juridiski noteikumi, kas ir speka attieciga valst. leteicam sazinaties ar musu izstradajuma izplatitaju attiecigaja
regiona. .

PIEZIMES / NORADIJUMI

S¥s instrukcijas noradjumu neleverosana var novest fidz piem. ugunsgreka racianai, apdegumiem, elekiroSokam, fiziskiem ievainojumiem un citiem
materialiem vai nematerialiem zaudejumiem. Papildu informacija par Ideal TS markas produktus ir pieejama Seit: www.ideal-ts.pl. Kanlux SA nenes
atbildibu par sekam kas racfisles Sfs instrukcijas noradiumu neieveroSanas de. Firma Kanlux SA aizstav sev tiestbu mainit instrukiju - aktuala versija ir
pieejama majaslapa www.kanlux.com.
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EESMARK / RAKENDUS

Spetsialiseeritud seade - professionaaleks kasutamiseks.

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise t66de asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistadsid peab sooritama
vastavaid kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjalilitatud toitevoolu korral. Tuleb sailitada erilised ettevaatlikkuse vahendid.
Enne esimest kasutamist tuleb dlekontrollida seade Gigepdrast mehaanilist kinnitust ja elekiriist ihendust. Seade vaib olla Ghendatut toitlustus
energiavdrguga, mis tdidab seaduse poolt ettendhtud energia kvaliteedi normid. Seade peab olema paigaldatud vastavalt antud rigis kehtivatele
eeskirjadele- vast IEC 60365-5. Toodet mitte kasutada tingimuste ja parameetrite korral, mis erinevad kasutusjuhendis antutest. Toote paigaldaja on
vastutav seadme paigalduse turvalisuse eest.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seadled kasutada ruumide sees.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED .

Hooldus t6sid sooritada valjalilitatud toitevooluga. Puhastada ainult Gmadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Erlist
tahelepanu tuleb seadmele pddrata transpordi, ladustamise ja ekspluatatsioonikdigus. Ukskoik milliste kahjustuste, deformatsioonide vai mingite
osade puudumise tuvastamise korral on seadme paigaldamine keelatud ja nendest tuleb teavitada mijat. Toode tuleb anda korrapdraselt
kontrollimisele - iga kahe kasutusaasta Jarel vdi peale igat vahetut atmosfariist tlihjakslaadimist. Seadet tuleb pingestada ainuft nominaal védrtuse
jargi voi ndidatud pinge vahemikus.

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: ToGtemperatuuri vahemik. P2: Pinna niiskusvahemik. P3: Kaitse tiiip. P4: Liideste arv. P5: Pisitdd suurim pinge UC. P6: Pinge kaitsetase UP.
P7: Liihisvool Isccr. P8: Rikkevoolu parameetrid IPE. P9: Uleminekuvoolu pinge kasv ITRANS. P10: Nominaalne nimilahendusvool In. P11: Suurim
nimilahendusvool In. P12: Lo8kvool limp. P13: SPD paigaldamise minimaalne kaugus maandusest. P14: Eeldatav lihisvool Ifi. P15: Kasutamiseks
ainult ruumi sees. P16: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm. P17: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nuetele. P18:
Vastavustunnistus, mis tGendab tootmise kvaliteed vastavust kinnitatud standartidega Tollliidu territooriumil. P19: Toode vastab Suurbritan-
nias (UK) kehtivate eeskirjade nduetele.

P20: Toode vastab Ukrainas kehtivate tehniliste eeskirjade nduetele.

KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijaétmete segregatsiooni.

P21: See margistus néitab vajadust eraldi koguda drakasutatud elekri- a elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil margistatud, trahvi dhvardusel, ei
tohi valjavisata tavalisse priigikasti koos muude jadmetega. Selised tooted vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad
erilist imbertotlemist / taaskasutamist / ringlussevdtu / korvaldamist. Tooted sel viisil margistatud peavad olema &ra antud kasutatud
elektriseadmete v elekiroonikaseadmete kogumispunkti. Teavet kogumispunktide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad anda kohalikud
omavalitsus vaimud v sellste seadmete edasimiliijad. Kasutatud seadmeid vaip tagastada ka miijale, juhul, kui ostetatav kogus usi tooteid ei ole
suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liicu piirkonnas. Teiste
riikide puhul tuleks kasutusele vtta kohalikke Gigusakte, mis kehtivad antud rigis. Me soovitame teil dhendust vtta oma toote turustajaga teie
piitkonnas. L.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kaesoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine, vivad pdhjustada nditeks tulekahju, pdletushaawu, elektrilodki, fldsilisi vigastusi ja muid
kahjustusi nil materiaalseid ja immateriaalseid. Ideal TS margi all olevate toodete kohta lisainfot lefate veebil: www.ideal-s.pl. Firma Kanlux SA jatab
endale diguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis — kehtiva versiooni saab alla laadiida veebilehelt www.kanlux.com.
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Replace when red / Auswechseln, wenn rot /
Echanger si c'est rouge / Uitwisselen als het
rood is / Cambiare se rosso / Wymienic jesli
cerwone / Vlyménit pokud cervené / Vymenit
v pripade, Ze je Cervené / Cserélje ki, ha piros /
Inlocuiti daca este rosu / Zamenjajte, Ce je
rdece / 3ameHeTe, ako e YepBeHo / 3ameHNTb
@ eCM KpacHoe / 3amiHUT! Konu YepBoe /

Pakeisti jei pasirodo raudona spalva / Nomainit
jaradusi sarkana krasa / Punaseks muutumise
korral vahetada vlja

A.C.250V/0,5A
D.C.250V/0,1A
D.C.125V/0,2A
D.C.75V/0,5A

max. 1,5 mm”. ’
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